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Аннотация
В древнем королевстве Элтарии, где магия переплетается

с реальностью, молодая травница Лира обнаруживает в себе
редкий дар - способность исцелять души. Когда таинственный
воин Кейден появляется в её деревне, раненый и преследуемый
тёмными силами, их судьбы переплетаются навеки. Вместе они
отправляются в опасное путешествие через Лунный Лес, где
древние духи хранят секреты забытой магии.

По мере того, как они сталкиваются с мистическими
существами и преодолевают смертельные испытания, между ними
зарождается глубокая связь. Но тёмный маг Моргрим охотится за
силой Лиры, и только объединив свои сердца и магию, они смогут
противостоять надвигающейся тьме. История о том, как дружба
превращается в страстную любовь, способную изменить мир.
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Пробуждение Сердца
Глава 1: Туман над Ивовой Рощей

Утренний туман стелился над деревней Ивовая Роща,
словно шёлковая вуаль, скрывающая мир от посторонних
глаз. Лира Светлокрылая стояла у окна своего небольшо-
го домика, наблюдая, как первые лучи солнца пробиваются
сквозь молочную дымку. В её руках дымилась чашка травя-
ного чая – смесь мяты, ромашки и лепестков лунной розы,
которую она собирала на рассвете в своём саду.

Двадцать три года жизни в этой тихой деревушке научи-
ли её ценить такие моменты покоя. Здесь, на краю Велико-
го Королевства Элтарии, время текло медленно, как мёд с
ложки. Крестьяне просыпались с петухами, пастухи выгоня-
ли скот на луга, а она, деревенская травница, готовилась к
очередному дню, полному простых радостей и забот.

– Лира! – раздался знакомый голос снаружи. – Ты уже
проснулась?



 
 
 

Девушка улыбнулась, узнав голос Марты, жены кузнеца.
Пожилая женщина была одной из немногих, кто не боялся
её необычных способностей. Большинство жителей деревни
относились к Лире с осторожным уважением – все знали, что
её травы и настойки исцеляют лучше любого лекаря из горо-
да, но мало кто понимал, откуда берётся эта сила.

– Конечно, Марта, – отозвалась Лира, открывая дверь. –
Что случилось?

Перед ней стояла полная женщина средних лет с добрым,
но встревоженным лицом. Её обычно аккуратно заплетён-
ные волосы растрепались, а фартук был испачкан землёй.

– Мой Томас опять спину потянул, – вздохнула Марта. –
Вчера помогал соседу поднимать упавшее дерево, а сегодня
встать не может. Говорит, будто кинжалы в спину втыкают.

– Проходи, – Лира отступила в сторону, пропуская гостью.
– Я приготовлю ему мазь из корня дьявольского когтя и на-
стойку ивовой коры. Через час боль утихнет.

Пока Лира готовила лекарство, Марта устроилась за
небольшим деревянным столом, с любопытством разгляды-
вая полки, уставленные стеклянными баночками с травами,
корешками и сушёными цветами. Воздух в доме был про-



 
 
 

питан ароматами лаванды, шалфея и чего-то ещё – чего-то
неуловимого, что делало это место особенным.

– Лира, – начала Марта осторожно, – а правда ли то, что
говорят люди? Что ты можешь не только тело лечить, но и…
душу?

Девушка замерла, держа в руках ступку с растёртыми тра-
вами. Этот вопрос она слышала не впервые, но каждый раз
он заставлял её сердце сжиматься от тревоги.

– Люди много чего говорят, – ответила она уклончиво. –
Я просто знаю травы лучше других.

– Но ведь когда ты лечишь, твои руки светятся, – наста-
ивала Марта. – Мой сосед Эдвин клялся, что видел это соб-
ственными глазами, когда ты его сына от лихорадки спасала.

Лира медленно повернулась к женщине. Её зелёные глаза,
обычно спокойные как лесное озеро, теперь отражали внут-
реннее беспокойство.

– Марта, – сказала она тихо, – есть вещи, о которых лучше
не говорить вслух. Мир полон тех, кто боится того, чего не
понимает.



 
 
 

– Я не боюсь тебя, дитя, – мягко произнесла пожилая жен-
щина. – Ты спасла жизнь половине деревни. Но… – она по-
низила голос до шёпота, – говорят, что в последнее время по
дорогам ходят странные люди. Спрашивают о тех, кто обла-
дает… необычными способностями.

Сердце Лиры пропустило удар. Она давно чувствовала,
что что-то меняется в мире. Птицы стали беспокойными,
лесные звери избегали привычных троп, а её сны наполни-
лись тревожными видениями.

– Какие люди? – спросила она, стараясь сохранить спо-
койствие.

– Одеты в чёрное, лица скрыты капюшонами. Вчера они
были в соседней деревне, расспрашивали о девушке-цели-
тельнице с золотистыми волосами и зелёными глазами.

Лира невольно коснулась своих длинных волос, которые
действительно отливали золотом на солнце. Страх, холодный
и острый, пробежал по её спине.

– Что им ответили?
– Староста сказал, что таких у них нет. Но, Лира… – Мар-

та встала и подошла к девушке, – если они придут сюда, тебе
нужно быть готовой.



 
 
 

Прежде чем Лира успела ответить, в дверь постучали. Не
мягко и вежливо, как обычно стучали жители деревни, а рез-
ко и требовательно. Обе женщины замерли.

– Открывайте! – раздался грубый мужской голос. – Име-
нем Тёмного Ордена!

Марта побледнела, а Лира почувствовала, как магия в её
крови забурлила в ответ на опасность. Она быстро подошла
к окну и осторожно выглянула. У её дома стояли трое муж-
чин в чёрных плащах. Их лица были скрыты глубокими ка-
пюшонами, но она чувствовала исходящую от них угрозу.

– Уходи через заднюю дверь, – прошептала она Марте. –
Быстро!

– А ты?

– Я задержу их. Беги!

Марта, несмотря на свой возраст, проворно скользнула к
задней двери, пока Лира медленно направилась к входу. Её
сердце билось так громко, что, казалось, его слышно во всей
деревне.



 
 
 

– Кто там? – спросила она, стараясь, чтобы голос звучал
спокойно.

– Мы ищем целительницу по имени Лира Светлокрылая.
Открой дверь, девочка.

– Здесь нет никого с таким именем, – соврала она.

Раздался неприятный смех.

– Не лги нам. Мы знаем, что ты здесь. Твоя магия светится
для тех, кто умеет видеть.

Лира закрыла глаза и попыталась сосредоточиться. Её на-
ставница, старая ведьма Агата, которая умерла три года на-
зад, учила её скрывать свою силу. Но в моменты сильного
страха или гнева магия вырывалась наружу, как вода из трес-
нувшей плотины.

– Последний раз спрашиваю, – прозвучал голос, теперь
уже угрожающий. – Открывай, или мы выломаем дверь.

Лира знала, что у неё нет выбора. Она не могла подверг-
нуть опасности всю деревню. Медленно, дрожащими рука-
ми, она потянулась к засову.



 
 
 

И тут раздался звук, который изменил всё.

Свист стрелы, пронзивший утренний воздух, затем крик
боли. Лира прижалась к двери, пытаясь понять, что проис-
ходит снаружи.

– Засада! – закричал один из мужчин. – Нас атакуют!

Звон металла о металл, топот ног, ещё один крик. Лира
осторожно выглянула в окно и увидела, как один из чёрных
плащей падает на землю, а двое других сражаются с высокой
фигурой в тёмно-зелёном плаще.

Незнакомец двигался с грацией хищника – его меч свер-
кал в утреннем свете, отражая удары противников. Даже в
разгар боя его движения казались почти танцем, смертель-
ным и прекрасным одновременно.

Бой длился недолго. Один из нападавших упал, сражён-
ный точным ударом меча, а второй, видя, что дело плохо,
бросился бежать в сторону леса.

Лира осталась стоять у окна, не в силах пошевелиться. Её
спаситель медленно повернулся к дому, и она впервые уви-
дела его лицо.



 
 
 

Он был молод – не старше тридцати лет. Тёмные воло-
сы растрепались в бою, обрамляя резкие, но красивые чер-
ты лица. Но больше всего поразили её его глаза – серые, как
грозовые тучи, и полные такой печали, что сердце Лиры сжа-
лось от сочувствия.

Мужчина подошёл к двери и осторожно постучал.

– Леди, – сказал он, и его голос был глубоким и мягким,
совсем не похожим на грубые окрики нападавших. – Вы в
безопасности. Могу я войти?

Лира колебалась. Этот человек спас её, но кто он такой?
Почему появился именно в нужный момент?

– Кто вы? – спросила она через дверь.

– Меня зовут Кейден, – ответил он. – Кейден Теневой
Клинок. Я… – он помолчал, словно подбирая слова, – я тот,
кто поклялся защищать невинных от Тёмного Ордена.

– Откуда вы знали, что они придут сюда?

– Я следил за ними уже несколько дней. Они охотятся за
теми, кто обладает магическими способностями, особенно
целителями.



 
 
 

Лира медленно открыла дверь. Перед ней стоял высокий
мужчина в потёртом дорожном плаще. Его левая рука была
прижата к боку, и между пальцев сочилась кровь.

– Вы ранены, – сказала она, и инстинкт целительницы взял
верх над осторожностью.

– Это пустяк, – отмахнулся Кейден, но Лира уже видела,
как он бледнеет от потери крови.

– Проходите, – решительно сказала она. – Я врач, и не поз-
волю никому истекать кровью у моего порога, даже незна-
комцу.

Кейден колебался.

– Леди, я не хочу подвергать вас опасности. Тёмный Ор-
ден не остановится. Они пришлют ещё людей.

– Тогда тем более нужно позаботиться о ваших ранах, –
возразила Лира. – Входите, пока никто не видит.

Он неуверенно переступил порог, и Лира закрыла дверь
за ним. В небольшом пространстве её дома он казался ещё
выше и внушительнее. Но когда их глаза встретились, она



 
 
 

увидела в них не угрозу, а усталость и боль – не только фи-
зическую.

– Садитесь, – указала она на стул у стола. – Снимайте
плащ, нужно осмотреть рану.

Кейден послушно сел и сбросил плащ. Под ним была про-
стая, но качественная одежда путешественника – кожаная
куртка, тёмные штаны, высокие сапоги. На поясе висел длин-
ный меч в потёртых ножнах.

Лира осторожно помогла ему снять куртку. Рана на боку
была глубокой, но не смертельной – кинжал одного из напа-
давших оставил рваный порез длиной в ладонь.

– Это будет больно, – предупредила она, доставая чистую
ткань и бутылочку с настойкой.

– Я привык к боли, – тихо ответил Кейден.

Когда Лира начала промывать рану, он не издал ни звука,
только слегка напрягся. Она работала быстро и умело, но не
могла не заметить многочисленные шрамы на его теле – сле-
ды старых ран, говорящие о жизни, полной сражений.

– Вы воин, – сказала она, это было утверждение, а не во-



 
 
 

прос.

– Был, – коротко ответил он. – Теперь я… что-то вроде
странствующего рыцаря.

– А что такое Тёмный Орден?

Кейден помолчал, глядя, как её руки осторожно наклады-
вают повязку. Её прикосновения были нежными, и он чув-
ствовал, как боль постепенно утихает.

– Организация магов, которые служат тьме, – наконец ска-
зал он. – Их лидер, Моргрим Чернокрылый, собирает армию.
Он ищет артефакты древней силы и тех, кто может их ис-
пользовать.

– И зачем ему целители?

Кейден посмотрел ей в глаза, и в его взгляде она увидела
что-то, что заставило её сердце забиться быстрее.

– Потому что истинные целители, такие как вы, обладают
не только способностью исцелять тела. Вы можете исцелять
души, очищать их от тьмы. Для Моргрима такая сила пред-
ставляет смертельную угрозу.



 
 
 

Лира отступила на шаг, её руки дрожали.

– Откуда вы знаете, что я… что я могу…

– Я чувствую это, – мягко сказал Кейден. – Когда вы при-
касались к моей ране, я ощутил не только исцеление плоти.
Что-то внутри меня, что болело годами, тоже начало зажи-
вать.

Между ними повисла тишина, полная невысказанных во-
просов и зарождающегося понимания. Лира смотрела на это-
го загадочного воина, который появился в её жизни как от-
вет на молитву, которую она даже не знала, что произносит.

– Что теперь будет? – спросила она наконец.

– Они вернутся, – сказал Кейден, вставая и осторожно на-
девая куртку. – И в следующий раз их будет больше. Вам
нужно уехать отсюда.

– Это мой дом, – возразила Лира. – Моя жизнь здесь. Лю-
ди нуждаются во мне.

– Мёртвая целительница никому не поможет, – жёстко
сказал он, но тут же смягчился, увидев боль в её глазах. –
Простите. Я не хотел быть грубым. Но вы должны понимать



 
 
 

– Моргрим не остановится, пока не получит то, что хочет.

– А что он хочет?

Кейден подошёл к окну и выглянул наружу, проверяя, нет
ли опасности.

– Кристалл Лунного Света, – сказал он, не оборачиваясь.
– Древний артефакт, способный усилить любую магию в ты-
сячи раз. Легенды говорят, что он спрятан в сердце Лунного
Леса, но найти его может только тот, чья душа чиста, а серд-
це полно света.

– И вы думаете, что я…

– Я думаю, что вы единственная, кто может найти его
раньше Моргрима, – повернулся он к ней. – И единственная,
кто может использовать его силу для добра, а не для зла.

Лира почувствовала, как мир вокруг неё начинает ру-
шиться. Ещё утром она была простой деревенской травни-
цей, а теперь…

– Я не герой из легенд, – прошептала она. – Я просто де-
вушка, которая умеет варить травяные отвары.



 
 
 

Кейден подошёл к ней и осторожно взял её руки в свои.
Его ладони были тёплыми и сильными, покрытыми мозоля-
ми от рукояти меча.

– Героями не рождаются, – сказал он тихо. – Ими стано-
вятся, когда обстоятельства требуют выбора между светом и
тьмой.

Лира смотрела в его серые глаза и видела в них отражение
собственных страхов и надежд. Что-то внутри неё, что дре-
мало всю жизнь, начинало пробуждаться.

– Если я соглашусь… если я пойду с вами… что тогда? –
голос Лиры дрожал, словно осенний лист на ветру.

Кейден медленно протянул руку, но остановился в дюйме
от её щеки, давая ей возможность отстраниться. Когда она
этого не сделала, его пальцы мягко коснулись её кожи.

– Тогда ты узнаешь, кто ты на самом деле, – прошептал
он. – И возможно… возможно, мы оба найдём то, что искали
всю жизнь.

Лира закрыла глаза, ощущая тепло его прикосновения.
Магия внутри неё откликнулась на его близость, словно два
потока энергии, наконец нашедшие друг друга. Она чувство-



 
 
 

вала, как древние руны на её запястьях начинают светиться
слабым серебристым светом.

– Я боюсь, – призналась она, открывая глаза. – Всю жизнь
я пыталась скрыть то, что во мне есть. А теперь ты просишь
меня принять это.

– Страх – это нормально, – Кейден убрал руку, но не от-
ступил. – Я тоже боялся, когда впервые понял, что значит
быть Хранителем. Но знаешь что? Самые прекрасные ве-
щи в этом мире рождаются из нашей готовности преодолеть
страх.

Ветер усилился, играя прядями её каштановых волос. Где-
то вдалеке прокричала ночная птица, и этот звук показался
Лире зовом судьбы.

– Расскажи мне о Кристалле Вечности, – попросила она. –
Если я должна рисковать всем, что у меня есть, я хочу знать,
ради чего.

Кейден кивнул, понимая её потребность в ответах.

– Кристалл был создан в начале времён, когда мир ещё
только формировался. Он содержит в себе первозданную ма-
гию – силу, способную как созидать, так и разрушать. Тыся-



 
 
 

чи лет назад мудрецы разделили его на семь частей и спря-
тали по всему миру, чтобы никто не смог использовать его
во зло.

– И что изменилось? Почему сейчас его нужно собрать?

– Потому что Тёмный Орден нашёл способ отслеживать
осколки. Они уже завладели тремя из них. Если они соберут
все семь… – он замолчал, и в его глазах мелькнула тень.

– Что тогда? – настояла Лира.

– Тогда они смогут переписать саму ткань реальности.
Превратить наш мир в царство вечной тьмы, где правят толь-
ко боль и страдание.

Лира почувствовала, как холод пробежал по её спине. Она
всегда знала, что в мире существует зло, но никогда не пред-
ставляла его в таких масштабах.

– А почему именно я? – спросила она. – В мире должны
быть маги сильнее меня.

– Сильнее – возможно, – согласился Кейден. – Но не чи-
ще. Твоя магия не запятнана жаждой власти или местью. Она
течёт из самого сердца, из желания защищать и исцелять.



 
 
 

Именно такая сила нужна, чтобы противостоять тьме.

Лира опустила взгляд на свои руки. Серебристое свечение
рун стало ярче, словно откликаясь на его слова.

– Если я соглашусь… мы будем путешествовать вместе?

– Каждый шаг пути, – пообещал он. – Я не оставлю тебя
одну. Никогда.

Что-то в его тоне заставило её сердце забиться быстрее.
Она подняла глаза и встретилась с его взглядом. В этот мо-
мент между ними словно проскочила искра – не магическая,
а совсем другая, более глубокая и пугающая.

– Хорошо, – прошептала она, удивляясь собственной ре-
шимости. – Я пойду с тобой.

Кейден улыбнулся – первая настоящая улыбка, которую
она видела на его лице.

– Тогда нам нужно уходить прямо сейчас. На рассвете Ор-
ден обнаружит, что я здесь.

Лира кивнула и повернулась к своему дому. Маленький
коттедж, где она прожила всю жизнь, вдруг показался ей
клеткой, из которой она наконец-то вырывается на свободу.



 
 
 

– Мне нужно взять несколько вещей, – сказала она.

– Только самое необходимое. Мы будем путешествовать
быстро и налегке.

Пока Лира собирала свои немногочисленные пожитки,
Кейден ждал снаружи, внимательно вглядываясь в темноту.
Его рука лежала на рукояти меча, готовая к бою в любой мо-
мент.

Когда она вышла с небольшой сумкой через плечо, он
протянул ей тёмный плащ.

– Это поможет скрыть свечение твоих рун, – объяснил он,
помогая ей накинуть плащ на плечи.

Его пальцы случайно коснулись её шеи, и Лира почувство-
вала, как по коже пробежала волна тепла. Она быстро отсту-
пила, смущённая собственной реакцией.

– Куда мы направляемся? – спросила она, стараясь сосре-
доточиться на практических вопросах.

– В Лунные горы. Там спрятан один из осколков. Но сна-
чала нам нужно добраться до Серебряного леса – там живёт



 
 
 

кто-то, кто может помочь нам в нашем путешествии.

Они двинулись в путь под покровом ночи, оставляя по-
зади единственный дом, который Лира когда-либо знала. С
каждым шагом она чувствовала, как старая жизнь остаёт-
ся всё дальше, а впереди открывается неизвестность, полная
опасностей и возможностей.

Кейден шёл рядом, его присутствие одновременно успо-
каивало и волновало её. Она украдкой поглядывала на его
профиль в лунном свете, удивляясь тому, как быстро этот
незнакомец стал казаться ей… важным.

– Кейден, – позвала она тихо.
– Да?

– Спасибо. За то, что дал мне выбор.

Он остановился и повернулся к ней.

– Лира, я хочу, чтобы ты знала – что бы ни случилось в
этом путешествии, я буду защищать тебя. Даже ценой соб-
ственной жизни.

Серьёзность его тона заставила её сердце сжаться.



 
 
 

– Не говори так, – прошептала она. – Мы оба должны вер-
нуться. Живыми.

– Тогда нам лучше держаться вместе, – сказал он с лёгкой
улыбкой.

И когда они снова двинулись в путь, Лира поняла, что эти
слова означают для неё гораздо больше, чем просто союз в
опасном путешествии.

Глава 2. Серебряный лес

Первые лучи рассвета пробивались сквозь кроны дере-
вьев, когда Лира и Кейден достигли границы Серебряного
леса. Древние дубы и ели возвышались перед ними, словно
молчаливые стражи, хранящие тайны веков.

– Здесь живёт твой друг? – спросила Лира, поправляя
лямку сумки на плече. Ночной переход дался ей нелегко –
она не привыкла к долгим путешествиям.

– Не совсем друг, – ответил Кейден, внимательно изучая
лесную чащу. – Скорее… старый знакомый. Элара не любит
незваных гостей, но она единственная, кто может научить те-
бя контролировать твою силу.



 
 
 

Имя показалось Лире знакомым, словно она слышала его
в детских сказках.

– Элара… Лесная Ведьма?

Кейден кивнул.

– Она предпочитает называть себя Хранительницей Древ-
ней Мудрости. Но да, в народе её знают именно так.

Лира почувствовала, как нервозность сжимает её желу-
док. Истории о Лесной Ведьме рассказывали детям, чтобы
они не забредали в глубь леса. Говорили, что она может пре-
вратить человека в дерево одним взглядом или заставить за-
блудиться навеки.

– Она опасна? – спросила Лира, невольно придвигаясь
ближе к Кейдену.

– Для врагов – да. Для тех, кто приходит с чистыми наме-
рениями… – он пожал плечами. – Увидим.

Они углубились в лес, и Лира сразу почувствовала раз-
ницу. Воздух здесь был насыщен магией – она практически
вибрировала в каждом листе, в каждом луче света. Руны на
её запястьях отозвались слабым свечением.



 
 
 

– Твоя сила реагирует на это место, – заметил Кейден. –
Это хороший знак.

– Почему?

– Серебряный лес принимает только тех, чья магия гар-
монирует с природой. Если бы в твоём сердце была тьма, де-
ревья бы нас уже выгнали.

Как будто в подтверждение его слов, ветви над их голова-
ми зашелестели, пропуская больше солнечного света на тро-
пинку.

Они шли в молчании около часа, когда тропинка вывела
их на небольшую поляну. В центре стоял дом, который боль-
ше походил на живое дерево – его стены плавно изгибались,
следуя естественным линиям древесины, а крыша была по-
крыта мхом и цветами.

– Элара! – позвал Кейден. – Это Кейден Стальное Сердце.
Я привёл к тебе ту, о которой говорили пророчества.

Дверь дома открылась, и на пороге появилась женщина.
Лира ожидала увидеть сгорбленную старуху с крючковатым
носом, но Элара оказалась совсем другой. Высокая, строй-



 
 
 

ная, с длинными серебристыми волосами и глазами цвета
лесной зелени. Возраст её было трудно определить – она мог-
ла быть как тридцатилетней, так и трёхсотлетней.

– Кейден, – её голос звучал как шелест листвы. – Прошло
много лет с нашей последней встречи.

– Слишком много, – согласился он. – Но времена измени-
лись. Тёмный Орден активизировался.

Взгляд Элары переместился на Лиру, и девушка почув-
ствовала, как древние глаза словно заглядывают ей в душу.

– Значит, ты та самая Лира, – сказала Элара, медленно
приближаясь. – Дочь двух миров, носительница Серебряно-
го Пламени.

– Серебряного Пламени? – переспросила Лира. – Что это
значит?

– Это означает, что твоя магия уникальна, – объяснила
Элара, остановившись перед ней. – Покажи мне свои руки.

Лира неуверенно протянула руки. Элара мягко взяла их в
свои, и руны на запястьях Лиры вспыхнули ярким серебри-
стым светом.



 
 
 

– Удивительно, – прошептала Элара. – Твоя сила действи-
тельно чиста. Но она дикая, неконтролируемая. Без должной
подготовки она может уничтожить тебя изнутри.

– Можешь ли ты научить её? – спросил Кейден.

Элара отпустила руки Лиры и внимательно посмотрела на
неё.

– Это зависит от неё самой. Обучение будет болезненным.
Тебе придётся столкнуться со своими самыми глубокими
страхами, принять части себя, которые ты всю жизнь отвер-
гала. Готова ли ты к этому?

Лира взглянула на Кейдена. В его глазах она увидела веру
в неё, и это придало ей смелости.

– Готова, – сказала она твёрдо.

– Тогда входите. У нас мало времени, а работы много.

Внутри дом оказался ещё более удивительным. Стены све-
тились мягким золотистым светом, а воздух был наполнен
ароматом трав и цветов. Повсюду стояли полки с книгами,
склянками с различными зельями и странными артефакта-



 
 
 

ми.

– Кейден, ты можешь отдохнуть в гостевой комнате, – ска-
зала Элара. – А мы с Лирой начнём немедленно.

– Я хочу остаться, – возразил он.

– Нет, – твёрдо сказала Элара. – То, что нам предстоит,
слишком личное. Лира должна научиться доверять своей си-
ле, а не полагаться на твою защиту.

Кейден хотел было возразить, но Лира положила руку ему
на плечо.

– Всё будет хорошо, – сказала она, удивляясь собственной
уверенности. – Я справлюсь.

Он колебался ещё мгновение, затем кивнул.

– Я буду рядом, если понадоблюсь.

Когда он ушёл, Элара повернулась к Лире.

– Первый урок – научиться слышать свою магию. Сядь
здесь, – она указала на мягкие подушки в центре комнаты. –
Закрой глаза и дыши глубоко.



 
 
 

Лира послушалась. Элара села напротив неё.

– Теперь представь, что внутри тебя течёт река света. Не
пытайся её контролировать, просто наблюдай.

Лира сосредоточилась. Сначала она не чувствовала ниче-
го, кроме собственного сердцебиения. Но постепенно нача-
ла ощущать что-то ещё – тёплое, пульсирующее присутствие
где-то в глубине её существа.

– Я чувствую её, – прошептала она.

– Хорошо. А теперь попробуй понять, что она хочет тебе
сказать.

Лира углубилась в медитацию. Магия внутри неё словно
ожила, начала двигаться, формировать образы. Она увиде-
ла вспышки будущего – тёмные фигуры в капюшонах, кри-
сталл, пульсирующий злобным красным светом, и… Кейде-
на, лежащего неподвижно в луже крови.

– Нет! – вскрикнула она, резко открывая глаза.

Элара внимательно смотрела на неё.



 
 
 

– Что ты видела?

– Кейден… он был… – Лира не могла закончить фразу.

– Будущее не высечено в камне, – мягко сказала Элара. –
То, что ты видела – лишь одна из возможностей. Твоя задача
– изменить её.

– Как?

– Став сильнее. Научившись управлять своим даром. –
Элара встала и протянула Лире руку. – Пойдём. Покажу тебе
кое-что.

Они вышли на заднюю часть поляны, где росло огромное
дерево с серебристой корой.

– Это Древо Памяти, – объяснила Элара. – Оно хранит
воспоминания всех магов, которые когда-либо здесь обуча-
лись. Коснись его.

Лира неуверенно приложила ладонь к стволу. Мгновенно
её сознание наполнилось чужими воспоминаниями – она ви-
дела других учеников, их борьбу с собственными силами, их
победы и поражения.



 
 
 

– Ты не одинока в своём пути, – сказала Элара. – Многие
прошли через то же, что предстоит тебе.

– А если я не справлюсь? – спросила Лира, убирая руку
от дерева.

– Тогда мир погрузится во тьму, – честно ответила Элара.
– Но я верю в тебя. Твоя сила… она особенная. Я чувствую в
ней отголоски древней магии, той, что существовала до раз-
деления мира на свет и тьму.

Лира почувствовала тяжесть ответственности, легшую на
её плечи.

– Сколько времени у нас есть?

– Несколько дней, не больше. Орден уже выследил вас до
границ леса. Скоро они найдут способ проникнуть сюда.

– Тогда мы не должны терять ни минуты.

Элара улыбнулась.

– Вот это правильный настрой. Но сначала ты должна по-
есть и немного отдохнуть. Магия требует не только духов-
ной, но и физической силы.



 
 
 

Когда они вернулись в дом, Кейден ждал их с обеспоко-
енным выражением лица.

– Что-то не так? – спросила Лира.

– Я чувствую их присутствие, – сказал он мрачно. – Они
ближе, чем мы думали.

Элара нахмурилась.

– Тогда у нас есть только эта ночь. Лира, тебе придётся
пройти ускоренное обучение.

– Я готова, – сказала Лира, хотя страх сжимал её сердце.

Кейден подошёл к ней и мягко коснулся её руки.

– Помни – я верю в тебя. Что бы ни случилось.

Его прикосновение послало волну тепла по её телу, и Ли-
ра поняла, что её чувства к нему становятся всё глубже. Но
сейчас не время для таких мыслей. Впереди их ждала самая
трудная ночь в её жизни.

Глава 3. Испытание огнём



 
 
 

Ночь опустилась на Серебряный лес, принеся с собой тре-
вожную тишину. Даже обычные лесные звуки – шорох лист-
вы, крики ночных птиц – словно замерли в ожидании.

Лира сидела в центре магического круга, который Элара
начертила светящимися рунами на полу. Свечи по перимет-
ру комнаты мерцали, отбрасывая танцующие тени на стены.

– Помни, – говорила Элара, медленно обходя круг, – твоя
магия связана с эмоциями. Чем сильнее ты чувствуешь, тем
мощнее становится твоя сила. Но это палка о двух концах –
неконтролируемые эмоции могут разрушить всё вокруг.

– Как же тогда её контролировать? – спросила Лира, чув-
ствуя, как руны на её запястьях начинают пульсировать в
такт сердцебиению.

– Не подавляй чувства – направляй их. Представь свою
магию как дикую лошадь. Ты не можешь сломать её дух, но
можешь научиться ездить верхом.

Кейден стоял у окна, напряжённо вглядываясь в темноту
леса. Его рука не отпускала рукоять меча.

– Они всё ближе, – сказал он тихо. – Чувствую запах серы
и металла.



 
 
 

– Тогда нам нужно ускориться, – Элара повернулась к Ли-
ре. – Я покажу тебе технику, которой обучают только избран-
ных. Она называется "Слияние с Источником".

– Это звучит опасно, – заметил Кейден, не отрываясь от
окна.

– Всё, что стоит делать, опасно, – ответила Элара. – Лира,
положи руки на эти кристаллы.

Она указала на два небольших кристалла, лежащих перед
девушкой – один серебристый, другой золотистый.

– Что они делают? – спросила Лира, осторожно касаясь
их.

– Серебряный кристалл усилит твою связь с лунной маги-
ей – магией интуиции, исцеления и защиты. Золотистый – с
солнечной магией, магией силы и разрушения. Тебе нужно
научиться балансировать между ними.

Как только Лира коснулась кристаллов, по её телу прошла
волна энергии. Руны на запястьях вспыхнули ярким светом,
и комната наполнилась серебристо-золотистым сиянием.



 
 
 

– Хорошо, – одобрила Элара. – Теперь закрой глаза и
представь, что ты стоишь между двумя реками – одна сереб-
ряная, другая золотая. Твоя задача – позволить им течь че-
рез тебя, не позволяя ни одной из них взять верх.

Лира сосредоточилась. В её воображении действительно
появились две реки. Серебряная была прохладной и успока-
ивающей, золотая – горячей и бурлящей. Когда она позволи-
ла им войти в себя, её тело наполнилось невероятной силой.

– Я чувствую… – начала она, но не смогла закончить.
Ощущения были слишком интенсивными для слов.

– Это только начало, – сказала Элара. – Теперь попробуй
создать щит. Представь, как энергия формирует защитный
барьер вокруг тебя.

Лира сконцентрировалась, и вокруг неё появился мерца-
ющий купол из серебристого света.

– Отлично! А теперь…

Внезапно дом содрогнулся от мощного удара. Кейден вы-
хватил меч.

– Они здесь, – сказал он мрачно.



 
 
 

Элара быстро подошла к окну. В темноте леса мелькали
красные огни – факелы Тёмного Ордена.

– Как они прошли через защитные барьеры? – удивилась
она.

– У них есть артефакт, способный разрушать магические
щиты, – объяснил Кейден. – Я видел его в действии.

Дом снова содрогнулся, на этот раз сильнее. Где-то трес-
нуло дерево.

– Лира, – Элара повернулась к ней, – тебе придётся при-
менить то, чему ты только что научилась. Прямо сейчас.

– Но я едва контролирую эту силу! – запротестовала Лира,
чувствуя, как паника начинает подниматься в груди.

– Иногда лучший способ научиться плавать – это прыг-
нуть в глубокую воду, – сказала Элара. – Я верю в тебя.

Кейден подошёл к Лире и опустился на одно колено рядом
с магическим кругом.

– Послушай меня, – сказал он, глядя ей в глаза. – Ты силь-



 
 
 

нее, чем думаешь. Я видел, как ты исцелила раненую птицу
одним прикосновением. Я чувствовал силу, которая исходит
от тебя. Ты можешь это сделать.

Его вера в неё была как якорь в буре эмоций. Лира кив-
нула.

– Что мне нужно делать?

– Выйди наружу, – сказала Элара. – Встань между ними и
домом. Используй свою силу, чтобы создать барьер, который
они не смогут преодолеть.

– А если я не справлюсь?

– Тогда мы будем сражаться вместе, – твёрдо сказал Кей-
ден. – До конца.

Лира встала, чувствуя, как магия пульсирует в её венах.
Кристаллы в её руках светились всё ярче.

Они вышли из дома как раз в тот момент, когда на поляну
ворвались фигуры в чёрных плащах. Их было около дюжи-
ны, и все они излучали ауру холодной злобы.

Впереди шёл высокий мужчина с лицом, изрезанным
шрамами. В его руках был посох, увенчанный красным кри-



 
 
 

сталлом.

– Магистр Морок, – прошептал Кейден. – Один из лиде-
ров Ордена.

– Кейден Стальное Сердце, – голос Морока был как скре-
жет металла по камню. – Как давно мы не виделись. И ты
привёл нам девочку. Как… предусмотрительно.

– Ты не получишь её, – сказал Кейден, выставляя меч.

Морок рассмеялся.

– О, но я уже получил. Видишь ли, мы не собираемся её
убивать. Мы собираемся обратить её в нашу веру. Представь,
какой мощной союзницей она станет.

– Никогда, – сказала Лира, выступая вперёд.

– Никогда? – Морок поднял посох, и красный кристалл
вспыхнул. – Посмотрим.

Из кристалла вырвался поток тёмной энергии, направлен-
ный прямо на Лиру. Инстинктивно она подняла руки, и се-
ребристый щит материализовался перед ней, отразив атаку.



 
 
 

– Впечатляюще, – признал Морок. – Но недостаточно.

Он сделал знак остальным членам Ордена, и они начали
окружать поляну, создавая магический круг.

– Они пытаются создать ловушку, – предупредила Элара.
– Если им удастся замкнуть круг, мы не сможем отсюда вы-
браться.

Лира почувствовала, как страх сжимает её сердце. Но за-
тем она вспомнила слова Кейдена о том, что самые прекрас-
ные вещи рождаются из готовности преодолеть страх.

– Отойдите, – сказала она Кейдену и Эларе. – Дайте мне
место.

– Лира, что ты задумала? – спросил Кейден с тревогой.

– То, что должна была сделать с самого начала, – ответила
она. – Принять то, кто я есть.

Она закрыла глаза и позволила магии течь свободно. Се-
ребряная и золотая энергии слились внутри неё, создавая
что-то новое – силу, которая была одновременно разруши-
тельной и созидательной, яростной и нежной.



 
 
 

Когда она открыла глаза, они светились серебристо-золо-
тистым светом.

– Я – Лира Серебряное Пламя, – сказала она, и её голос
зазвучал с новой силой. – И я не позволю тьме победить.

Она подняла руки, и из них вырвался поток чистой энер-
гии, разрушивший магический круг Ордена и отбросивший
нападавших к краю поляны.

Морок поднялся, вытирая кровь с губы.

– Это ещё не конец, девочка, – прорычал он. – Мы вер-
нёмся. И в следующий раз ты не сможешь нас остановить.

Он сделал знак своим людям, и они исчезли в темноте ле-
са, оставив после себя только запах серы.

Лира упала на колени, истощённая использованием такой
мощной магии. Кейден тут же оказался рядом, поддерживая
её.

– Ты была невероятной, – прошептал он, и в его голосе
звучало что-то большее, чем просто восхищение.

– Мы должны уходить, – сказала Элара. – Они вернутся с



 
 
 

подкреплением. И в следующий раз их будет больше.

Лира кивнула, чувствуя, как новая сила медленно стаби-
лизируется внутри неё. Она изменилась этой ночью – стала
тем, кем была предназначена быть.

– Куда теперь? – спросила она.

– В Лунные горы, – ответил Кейден. – За первым осколком
Кристалла Вечности.

Когда они собирали вещи для дальнейшего путешествия,
Лира поймала себя на том, что украдкой поглядывает на
Кейдена. То, как он заботился о ней, как верил в неё… это
пробуждало в её сердце чувства, которые она не была готова
назвать.

Но одно она знала точно – что бы ни ждало их впереди,
они встретят это вместе.

Глава 4. Дорога в горы

Рассвет застал их на старой торговой дороге, ведущей к
Лунным горам. Элара проводила их до границы леса, снаб-
див припасами и защитными амулетами.



 
 
 

– Помни, – сказала она Лире на прощание, – твоя сила
теперь пробуждена, но она всё ещё нестабильна. Не пытайся
использовать её без крайней необходимости.

– А если придётся? – спросила Лира, поправляя новый
посох, который подарила ей Элара. Он был сделан из сереб-
ристого дерева и увенчан небольшим кристаллом.

– Тогда доверься своему сердцу. Оно не обманет тебя.

Теперь Лира и Кейден шли по пыльной дороге, окружён-
ной холмами, покрытыми вереском. Солнце поднималось
всё выше, обещая жаркий день.

– Как далеко до гор? – спросила Лира, вытирая пот со лба.
– Два дня пешком, – ответил Кейден. – Но есть проблема.

Эта дорога проходит через Каменный Перевал – единствен-
ный путь в горы. Орден наверняка выставил там засаду.

– Тогда нам нужен другой план.

Кейден остановился и достал из сумки свиток с картой.

– Есть старая тропа охотников, – сказал он, указывая на
едва заметную линию на карте. – Она длиннее и опаснее, но
Орден о ней не знает.



 
 
 

– Какие опасности? – спросила Лира, хотя по выражению
его лица уже догадывалась, что ответ ей не понравится.

– Дикие звери, горные тролли, и… – он замялся.

– И что?

– Призраки. Тропа проходит через древнее поле битвы.
Говорят, души павших воинов до сих пор бродят там.

Лира почувствовала, как мурашки пробежали по её коже.

– Звучит весело, – сказала она с вымученной улыбкой. –
Но у нас есть выбор?

– Не особенно.

Они свернули с главной дороги на едва заметную тропин-
ку, ведущую в холмы. Растительность здесь была более ди-
кой – колючие кустарники цеплялись за одежду, а воздух был
наполнен запахом диких трав и чего-то ещё… чего-то древ-
него и тревожного.

– Кейден, – сказала Лира после часа молчаливого подъ-
ёма, – расскажи мне о себе. Как ты стал Хранителем?



 
 
 

Он шёл впереди, расчищая путь мечом, и на мгновение
замер.

– Это длинная история, – сказал он, не оборачиваясь.

– У нас есть время.

Кейден вздохнул и остановился, позволив ей поравняться
с ним.

– Я не всегда был Хранителем, – начал он. – Когда-то я
служил в королевской гвардии. У меня была… была семья.

Что-то в его тоне заставило Лиру насторожиться.

– Что случилось?

– Орден напал на мою деревню пять лет назад. Они иска-
ли артефакт, который, как они думали, спрятан там. – Его
голос стал жёстче. – Они убили всех. Моих родителей, мою
младшую сестру… мою жену.

Лира остановилась, чувствуя, как сердце сжимается от бо-
ли за него.



 
 
 

– Кейден, мне так жаль…

– Я выжил только потому, что был в дозоре, – продол-
жал он. – Когда я вернулся, от деревни остались только пе-
пел и трупы. Именно тогда меня нашёл Мастер Альрик, ли-
дер Хранителей. Он предложил мне выбор – утонуть в горе
и жажде мести или направить свою боль на защиту других.

– И ты выбрал стать Хранителем.

– Да. Но иногда… – он замолчал, глядя на горизонт. –
Иногда я думаю, что выбрал месть, просто назвав её по-дру-
гому.

Лира подошла ближе и мягко коснулась его руки.

– Нет, – сказала она твёрдо. – То, что ты делаешь – это не
месть. Ты спасаешь людей. Ты спас меня.

Кейден посмотрел на неё, и в его серых глазах мелькнуло
что-то тёплое.

– Знаешь, с тех пор как я встретил тебя, впервые за долгое
время я чувствую… надежду.

Между ними повисла тишина, наполненная невысказан-



 
 
 

ными чувствами. Лира почувствовала, как её щёки красне-
ют.

– Мы должны идти дальше, – сказала она, отводя взгляд.

– Да, – согласился он, но не двинулся с места. – Лира?

– Да?

– Спасибо. За то, что выслушала.

Они продолжили подъём, но теперь между ними была но-
вая близость. Лира понимала, что её чувства к Кейдену ста-
новятся всё глубже, но она также понимала, что он всё ещё
скорбит по своей потерянной семье.

К полудню они достигли гребня холма, откуда открывался
вид на долину внизу. И то, что они увидели, заставило их
замереть.

Долина была усеяна белыми камнями – надгробиями
древнего кладбища. Но это были не обычные могилы. Камни
светились слабым голубоватым светом, а над некоторыми из
них парили полупрозрачные фигуры.

– Поле Последней Битвы, – прошептал Кейден. – Здесь



 
 
 

пятьсот лет назад армия Света сражалась с полчищами Тём-
ного Лорда.

– А призраки… они опасны?

– Зависит от того, как мы себя поведём. Если покажем
уважение к павшим, они могут нас пропустить. Если нет…

Он не закончил фразу, но Лира поняла.

Они начали спуск в долину. Как только их ноги коснулись
древней земли, воздух вокруг них изменился – стал холод-
нее, тяжелее. Лира почувствовала, как руны на её запястьях
начинают слабо светиться.

– Они чувствуют твою магию, – сказал Кейден тихо. – Это
хорошо. Они знают, что ты не враг.

Призраки начали собираться вокруг них – воины в древ-
них доспехах, их лица были печальными, но не злобными.
Один из них, высокий рыцарь с разбитым щитом, подошёл
ближе.

– Живые, – его голос звучал как эхо из далёкого прошлого.
– Зачем вы пришли в наш покой?



 
 
 

Кейден поклонился.
– Мы ищем путь в Лунные горы, благородный воин. Мы

сражаемся против той же тьмы, что и вы когда-то.

Призрак внимательно посмотрел на них, затем его взгляд
остановился на Лире.

– Ты… ты несёшь в себе древнюю силу, – сказал он с удив-
лением. – Силу, которая может исцелить даже нас.

– Исцелить? – переспросила Лира. – Но вы же…

– Мертвы, да. Но наши души привязаны к этому месту
болью и незавершённостью. Если ты сможешь дать нам по-
кой…

Лира посмотрела на Кейдена. Он кивнул.

– Что мне нужно сделать? – спросила она.

– Просто коснись земли и позволь своей силе течь. Не пы-
тайся её направлять – пусть она сама найдёт то, что нужно
исцелить.

Лира опустилась на колени и положила руки на древнюю
землю. Она закрыла глаза и позволила своей магии распро-



 
 
 

страниться по долине.

Сначала она почувствовала боль – невероятную, всепо-
глощающую боль сотен душ, которые не могли найти покой.
Затем её сила начала работать, мягко обволакивая каждую
страдающую душу, даря им то, чего они так долго ждали –
прощение и освобождение.

Один за другим призраки начали исчезать, но не в страхе
или гневе – с благодарностью и миром на лицах. Последним
исчез рыцарь.

– Спасибо, – прошептал он. – Наконец-то мы можем идти
домой.

Когда всё закончилось, Лира упала, истощённая. Кейден
подхватил её, прижимая к себе.

– Ты была невероятной, – прошептал он, и в его голосе
звучала такая нежность, что у Лиры перехватило дыхание.

Она подняла глаза и встретилась с его взглядом. В этот
момент что-то изменилось между ними – невидимая стена,
которая разделяла их, рухнула.

– Кейден, – прошептала она.



 
 
 

Он медленно наклонился к ней, и их губы встретились
в нежном, осторожном поцелуе. Это был поцелуй, полный
нерешённых вопросов и робкой надежды.

Когда они разорвали поцелуй, оба дышали тяжело.

– Я… – начал Кейден, но Лира приложила палец к его
губам.

– Не сейчас, – сказала она мягко. – Давай просто… давай
просто будем здесь, в этот момент.

Он кивнул, понимая. Они оба знали, что между ними что-
то есть, но также знали, что сейчас не время для сложных
разговоров о чувствах.

Они провели ночь в долине, которая теперь была мирной
и тихой. Утром продолжили путь к горам, но теперь между
ними была новая близость – осторожная, хрупкая, но реаль-
ная.

Впереди их ждали Лунные горы и первый осколок Кри-
сталла Вечности. Но Лира больше не боялась. Рядом с ней
был человек, который верил в неё, и в её сердце впервые за
долгое время расцветала любовь.



 
 
 

Глава 5. Тайны Лунных гор

Лунные горы встретили их холодным утренним туманом
и острыми, как лезвия, скалами. Тропа петляла между от-
весными утёсами, временами становясь настолько узкой, что
приходилось идти гуськом, прижимаясь к каменной стене.

– Осторожно здесь, – предупредил Кейден, протягивая
Лире руку, чтобы помочь перебраться через особенно слож-
ный участок. – Камни скользкие от утренней росы.

Его пальцы сомкнулись вокруг её ладони, и Лира почув-
ствовала знакомое тепло. После вчерашнего поцелуя меж-
ду ними словно натянулась невидимая нить – они стали ча-
ще касаться друг друга, их взгляды задерживались дольше
обычного.

– Кейден, – сказала она, когда они остановились на
небольшом уступе, чтобы перевести дух, – ты говорил, что
осколок спрятан в этих горах. Но где именно?

Он достал из сумки древний свиток, покрытый рунами.

– Согласно этой карте, он находится в Храме Лунной Бо-
гини. Но храм… – он нахмурился, – храм защищён не толь-
ко магией, но и испытаниями.



 
 
 

– Какими испытаниями?

– Легенды говорят о трёх испытаниях: Испытание Разу-
ма, Испытание Сердца и Испытание Души. Только тот, кто
пройдёт все три, сможет приблизиться к осколку.

Лира почувствовала, как нервозность сжимает её желу-
док.

– А если мы не пройдём?

– Тогда мы останемся в храме навсегда, – честно ответил
он. – Но у нас нет выбора. Орден уже получил три осколка.
Если они заполучат четвёртый…

Он не закончил, но Лира поняла. Баланс сил окончательно
сместится в пользу тьмы.

Они продолжили подъём. К полудню туман рассеялся, от-
крыв захватывающий вид на горные пики, покрытые вечным
снегом. Но Лира едва замечала красоту пейзажа – её мысли
были заняты предстоящими испытаниями.

– Там, – сказал Кейден, указывая на высокий пик впереди.
– Видишь эти колонны?



 
 
 

Лира прищурилась. На вершине горы действительно вид-
нелись белые колонны, словно вырастающие из самой скалы.

– Храм Лунной Богини, – прошептала она.

– Да. Но до него ещё несколько часов пути.

Они шли в молчании, каждый погружённый в свои мыс-
ли. Лира размышляла о том, что могут представлять собой
испытания, а Кейден то и дело оглядывался назад, словно
ожидая погони.

– Ты думаешь, Орден найдёт нас здесь? – спросила Лира.

– Рано или поздно – да. Морок не из тех, кто легко сдаётся.
Но у нас есть преимущество – мы знаем эти горы лучше них.

– Откуда?

Кейден замялся.

– Я… я был здесь раньше. Много лет назад, ещё до того,
как стал Хранителем. Моя жена… – его голос дрогнул, – она
была жрицей Лунной Богини. Мы приходили сюда в медо-
вый месяц.



 
 
 

Лира почувствовала укол ревности к женщине, которую
никогда не знала, и тут же устыдилась этого чувства.
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